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EXPOSE NATIONAL DES ILES GILBERT 

1. En dépit de la vague de cyclones qui s 'est abattue sur leur t e r r i t o i r e , 
les Iles Gilbert sont r e s t ée s à la même place dans l 'océan Pacifique, s i ses entre 
l es degrés 2 ,75 de latitude sud et 3,5 de latitude nord, et 162,5 et 177 de longi
tude es t . 

2. Dans le court laps de temps qui s 'est écoulé depuis le dernier exposé 
national, un cer ta in nombre de projets et de plans qui y étaient évoqués ont p r i s forme. 

3. L 'établissement d'une industrie de la pêche r e s t e hautement pr ior i ta i re 
dans l 'économie du pays. 

4 Le gouvernement a mené à bien des négociations avec les autori tés 
japonaises pour qu'une étude spéciale soit en t repr ise dans les eaux nationales. 

5. Le "Kyoryo-Maru" est a r r ivé à Tarawa le 3 novembre 1977 à cet effet. 

6. Les e s sa i s de pêche à l 'appât vivant utilisant les Chanos chanos du 
projet d'élevage de poissons d'appât ont débuté presque immédiatement après la 
dernière conférence. Les résu l ta t s se sont révélés t r è s probants en ce qui con
cerne la pêche à la bonite à la canne. 

7. Les Chanos chanos se sont également montrés t r è s rés i s tan t s au cours 
du t ranspor t , de telle sorte qu'on peut augmenter les quantités t ranspor tées . Selon 
le Chef du projet, un Japonais, leur temps de survie es t pratiquement le double de 
celui des autres poissons d'appât dans des conditions de t ranspor t idéales. 

8. La deuxième étape des e s sa i s sur les poissons d'appât se ra lancée au 
mois d 'avril prochain sur une base plus s tr ictement commercia le . 

9„ L'inventaire lancé en 1976 dans le lagon de Tarawa pour étudier à la fois 
les stocks de poissons et l eu rs mouvements est désormais achevé; il a pe rmis 
d'établir un cer ta in nombre d 'éléments annexes te ls que la maille idéale pour les f i lets , 
la profondeur à laquelle ils doivent ê t re placés et les mei l leures méthodes de mon
tage. On espère que ce rapport se ra imprimé au milieu de l 'année pour une iiffusion 
r e s t r e in t e . 

10. Un agent britannique des pêches, instructeur qualifié, est venu renforcer 
notre service n a lancé un programme de formation en cours d'emploi auquel 
participent 12 étudiants II es t également prévu de former des pêcheurs qui seront 
cho i s i s dans les îles périphériques. 
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11. Dix jeunes pêcheurs ont déjà été sélectionnés dans les îles périphériques 
pour les campagnes de pêche à la bonite sur le navire japonais "Kyoryo-Maru". 
Ils sont à bord depuis trois mois. 

12. Au cours de l'année, un auxiliaire principal du Service des pêches a suivi 
deux cours sur la pêche et le traitement de la bêche-de-mer comportant une initiation 
à la commercialisation de ce produit. 

13. Très utiles, ces cours sont dus à l'initiative du Service des pêches des 
Iles Salomon. 

14. Le projet d'élevage de poissons d'appât est en bonne voie. Les bassins 
de pisciculture de Temaiku, près de l'aéroport de Bonriki, sont pratiquement 
achevés, exception faite de l'arche de la principale écluse pour laquelle un retard 
est intervenu suite à des problèmes techniques ainsi qu'à une réception tardive des 
matériaux de construction. Ces bassins de Temaiku occuperont une superficie de 
quelque 16 ha; il existe des possibilités d'extension avec implantation de bassins 
supplémentaires. 

15. Quatre volontaires viennent d'arriver pour aider le chef du projet et on 
a recruté des personnels supplémentaires pour la mise en oeuvre du projet désor
mais élargi. 

16. La recherche d'un navire pour le projet du PNUD a pris un certain temps, 
mais une solution semble en bonne voie. On recrute actuellement les experts qui 
seront chargés de l'opération et de la formation de Gilbertins à bord. 

17. Nous espérons acquérir d'ici à la fin de l'année un nouveau navire pour 
mener à bien les projets de développement du Service des pêches; les plans ont 
été établis et une demande d'aide a été formulée. 

18. Les deux étudiants envoyés à l'Université du Pacifique Sud pour y étudier 
la pêche ont été reçus à leur diplôme et sont venus renforcer l'effectif du service. 
L'un d'eux ,qui doit assister au Japon à un cours complémentaire de gestion des 
pêcheries, devrait quitter Tarawa au mois de janvier. 

19. L'approvisionnement en poisson des habitants de Tarawa s'est un peu 
amélioré mais une longue période de mauvais temps avec de forts vents d'ouest a 
provoqué des difficultés de ravitaillement. Selon les renseignements obtenus dans 
les villages, le tonnage débarqué devrait être d'environ 900 tonnes. 

20. Tarawa continue de recevoir du poisson traité en provenance des îles pér i 
phériques et une petite quantité d'ailerons de requins est actuellement exportée. 

2L Le projet pilote d'Artemia à l'Ile Christmas a été repris par le Service 
des pêches sous l'autorité du Ministère du commerce et de l'industrie. Une réorga
nisation est en cours et les agents chargés du projet se rendront sur place d'ici 
à la fin de février. 
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22. La mise en place de la pêcherie de Tarawa est toujours en cours et 
nous espérons voir ce projet achevé au milieu de l'année. 

23. Une enquête statistique de consommation d'une durée de huit mois, réalisée 
par une équipe que dirigeait un agent principal des pêches, s'est révélée extrêmement 
utile dans les pourparlers avec l'étranger car le service disposait jusque-là de t rès 
peu de renseignements de cet ordre. 

24. Il est de notoriété publique qu'une épidémie de choléra s'est abattue sur 
nos îles dont les transports continuent d'être soumis à des restrictions sévères. 

25. Cette situation a limité la libre circulation des personnels vers les îles 
périphériques et a aussi, dans une certaine mesure, handicapé les pêcheurs dans 
leurs déplacements. 

26. Le plus fort de l'épidémie est maintenant derrière nous mais les mesures 
de restrictions appliquées aux déplacements et les règlements sanitaires resteront 
en vigueur pendant encore assez longtemps. 


